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LJubljana, sreda tt, septembra I936 Cena 2 Din 
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Za Inozemstvo Din 40.— 
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Rokopisi se ne vračajo. 

LOKARNSKA KONFERENCA 
BO NAJBRŽE PRELOŽENA 

Zavlačevalna taktika Nemčije in Italije — Sestanek zastopnikov 
lokarnskih držav šele v novembru 

Osem stvarnih točk 
2e nekaj let posveča Evropa sestan-

kom Male antante nenavadno, lahko re-
čemo izredno pozornost. Dasi so sestan-
ki zunanjih ministrov Češkoslovaške, 
Rumunije in Jugoslavije že redna in-
stitucija evropske politike, jih inozem-
stvo vendarle vsakokrat spremlja z naj-
večiim zanimanjem. Vsakokrat se za 
uvod pojavijo tudi vesti o »senza-
cionalnih spremembah« v zunanjepo-
litičnem kurzu Male antante in o med-
sebojnih razprtijah. Prav ta značilna 
ugibanja in natolcevanja pa nas lahko 
navdajajo sproti z novim ponosom in 
zaupanjem vase, ker so nam dokaz, ka-
ko močen činitelj je ta naša zveza in 
kako zelo je napoti nekaterim računom. 
Iz vsega vidimo, da je Mala antanta na 
svojem področju politični faktor prve-
ga reda, ki so ga danes prisiljeni upo-
števati tudi tisti, ki ^ga navidezno pre-
zirajo in podtalno rušijo. 

Mala antanta črpa svojo moč in ve-
ljavo izključno iz svoje suverene samo-
stojnosti v predelu Evrope, kjer se kri-
žajo interesi mnogih sil. Osnova te nje-
ne samostojnosti pa ie politika miru, 
ki ji daje možnost najširših zasnov in 
športnega prilagojevania mednarodnemu 
razvoju. In samo politika miru — z 
nujno posledico vsestranskih poveza-
nosti z vsemi sosedi brez razlike — da-
je Mali antanti zadostnih jamstev za 
izvajanje stroge samostojnosti v vseh 
mednarodnih konfliktih, kjer bi njena 
prevelika navezanost na eno ali irugo 
stran samo pospešila izbruh sovražno-
sti. To pa ni v njenem in niti ne ev-
ropskem interesu. 

Mala antanta pa ie na svojem področ-
ju važen element splošnega evropskega 
"ravnotežja lahko samo toliko časa.̂  do-
kler ostane na svoji dosedanji liniji, 
ki odgovarja interesom in potrebam 
vseh njenih članic. Kakor hitro se od 
nje oddalji, postane le še predmet tu-
jih zunanjepolitičnih računov. Taka po-
litika ne bi mogla odgovarjati njenemu 
položaju. Prav zato pa so brez stvarne 
podlage kakršnakoli ugibanja o nieni 
zunanjepolitični preusmeritvi, posebno 
neutemeljena pa razglabljanja o potrebi 
take preorientacije. Vrednotenje med-
narodnih napetosti snroti potrjuje, da 
je Mali antanti z vidika evropskega rav-
notežja mogoče samo eno stališče: sta-
lišče strose nevtralnosti do vseh preo-
stro poudarjenih nasprotij izven .liene-
ga območja na oni, a stalna skrb za 
lastno varnost na drugi strani. Čim več-
ja ie splošna mednarodna napetost, tem 
večja mora biti dinlomatska previdnost 
Male' antante, in razume se samo no se-
bi, tem večja ^udi njena obrambna pri; 
pravlienost. To sta dve skraini gibali 
njene zunanje politike zlasti in še 
prav posebno v sedanjem mednarodnem 
položain, kakor nam to dokazuje osem 
stvarnih točk njenega, bratislavskega 
komunikeja. 

Čisto nič nas ne preseneča dejstvo, 
da so se okoli Male antante tudi to pot 
pojavile nove spletke. V dobi tako veli-
ke mednarodne napetosti, kakor je se-
danja, ni to nič nenavadnega ali nera-
zumljivega, saj smo že rekli, da je tem 
večji interes za »pridobivanje« Ma^e an-
tante, čim večja je mednarodna nape-
tost. V zadnjem času pa je mednarodni 
razvoj šel celo že tako daleč, da se je 
povsem odkrito govorilo o dveh diame-
tralno nasnmtnih in ideološko zasnova-
nih evropskih taborih, katerih soopad 
na mednarodnem področju se ni zdel 
izključen. 

Kakšno pot naj tu ubere Mala antan-
ta? Pot ideoloških simpatij in antipatij 
ter odločitve za enega izmed obeh tabo-
rov. ali pot zlate sredine, kakor jo zah-
teva stvarno razmotrivanje mednarod-
nega položaja in nujna potreba ohra-
nitve evropskega ravnotežja, ki je pogoj 
evropskega miru? Izbira tu gotovo ni 
bila težka. Četrta točka bratislavskega 
komunikeja, ki govori o strogem izva-
janju politike nevmešavanja v notranje 
zadeve katerekoli države in s tem po-
sredno tudi o nesmiselnosti in nevarno-
sti vnašanja notranjepolitičnih sporov 
na mednarodno področje, je najboljši 
demanti vseh onih najnovejših tenden-
cioznih vesti, ki so potiskale Malo an-
tanto zdaj v ta, zdaj v oni tabor. Real-
na mednarodna politika je tudi v tej 
točki zmagala in Mala antanta je vno-
vič zgovorno dokazala, da se v polni 
meri zaveda svojeea delika.tnega polo-
žaja, ki ji danes bolj ko kdaj prej na-
rekuje zvestobo do same sebe, torej tu-
di zvestobo do vseh osnovnih črt njene 
skupne politike, kakor to poudarja 
prva točka bratislavskega komunikeja. 

S tem je Mala antanta zadostila vsem 
radovednežem, ki so že nekaj tednov 
pred njenim sestankom z bujno fantazi-
jo ugibali, kakšno bo njeno stališče do 
aktualnih mednarodnih dogodkov. Niti 
ena izmed osmih točk komunikeja ni v 
nasprotju z nienn dosedanjo zunanjepo-
litično linijo. To velja prav tako za sta-
lišče^ do ženevske ustanove kakor za 
stališče do regionalnih paktov, prav ta-
ko za poglobitev gospodarskega ra.zmer-
ja med članicami kakor za povečanie 
sodelovanja pri skrbi za 'astrio varnost ' 
in obrambo. Osem točk bratislavskeea ' 
komunikeja je zato v polni meri zado- i 
voljilo ne le javnost drž*5^ Male antan-
te, marveč tudi vso ono širšo evronsko 
javnost, ki odklanja vsako avanturo in 
vidi srečno bodočnost vseh evropskih 
narodov le v njih mirnem sodelovanju. 

Schmidt pri Mussoliniju 
Rim. 15. septembra. AA. Snoči je pri-

spel semkaj avstrijski državni podtajnik za 
zunanje zadeve dr. Gvido Schmid*. Dopol-
3ne se je skupaj z zunanjim ministrom Cia-
.iom odpeljal v Forli, kjer se je sestal s 
predsednikom vlade Mussolinijem. 

Varšava, 15. f ept'mbra. b. Francoskd 
trgovinski minister Bastide, ki se mudi že 
več dni na Poljskem, je ob koncu svojih 
posvetovanj s kompetentnimj poljskimi 
krogi izjavil, da bo pro-vizorična franco 
sko-poljska trgovinska pogodba sklenje-
na letos v juniju. zamenjana z novim 
sporazumom, ki bo obsegal določbe za 
medsebojno izmenjavo blaga ureditev 
plovbe in kontingentskega režima. Fran-
cija bo nudila Poljski vrh tega pri pode. 
litvi posojil, glede katerih je bil dosežen 
popoln sporazum že ob priliki obiska 
vrhovnega inšpektorja poljske armade 
Rydz Smiglyja v Parizu, znatna olajšave. 

Ob zaključku Bastidovih posvetovanj je 
bil izdan naslednji komunike; 

Za svojega bivanja v Varšavi je imel 
trgovinski minister Bastide važne razgo-
vore s člani poljske vlade, ki so se nana 
šali na vsa gospodarska vprašanja, zani-
majcča obe državi. Pokazalo se je, da je 
želja obeh v]ad poglobiti obstoječe sode-
lovanje na gospodarskem in finančnem 
polju. Sklenjeno je bilo, naj se kolikor le 
mogoče pospešnjejo medsebojni stiki polj-
skih in francoskih industrialcev ter trgov-
skih krogov. Ob?nem je bil po soglasnem 
sklepu ustanovljen poseben odbor, ki naj 
bo sestavljen iz gospodarstvenikov obeh 
držav. Trgovinska pogajanja za sklenitev 

novega sporazuma se bodo nadaljevala 
čez nekaj tednov v Parizu. 

Bastide v Berlinu 
Berlin, 15. septembra. AA. Francoski tr-

govinski minister Paul Bastide je prispel 
davi iz Varšave v Berlin. Na postaji sta 
ga pozdravila odposlanec predsednika 
upravnega odbora državne banke dr. 
Schachta in • zastopnik nemškega zunanje-
ga ministrstva. 

Pogajanja tudi z Nemčijo 
Pariz, 15. septembra, o V zvezi z obiskom 

trgovinskega ministra Bastida v Berlinu 
podčrtavajo v pariškil, političnih krogih, da 
je francoska vlada pripravljena vezati po-
gajanja za sklenitev zapadnega pakta, ki 
naj bi nadomestili lokarnsko pogodbo. & po-
gajanji za čim širše gu-.podarsko sodelova-
nje med Francijo in Nemčijo. Sedanja fran-
coska vlada je pripravljena opustiti Flan-
dinovo stališče, ki je zahteval najprej poli-
tično in šele potem gospodarsko sodelova-
nje. Pripravljena je celo za pogajanja o ko-
lonijah in je voljna odstopiti Nemčiji ne-
katere svoje mandate. Po podpisu franco-
sko-sirske pogodbe je podana možnost, da 
se gotova francoska in angleška mandatna 
področja odstopijo Nemčiji. Takšen dale-
kosežen sporazum zahtevajo zlasti gospo-
darski in parlamentarni krogi in se nagla-
sa. da takega razvoja odnošajev med Nem-
čijo in Francijo ne bi mogle ovirati niti iz-
premembe v francoski vladi 

tajnikom Vansittartom stavil angleški 
vladi naslednja dva pogoja za nemško so-
delovanje na napovedani konferenci lo-
karnskih sil: 

1. Noben ruski zastopnik ne sme biti 
navzoč pri diplomatskih razgovorih glede 
zapadnega pakta in tudi ne pri debati, ki 
bi se izkazala za potrebno med samimi 
razgovori. 

2. Konferenca, ki je bila prvotno dolo-
čena na dan 19. oktobra, naj bi se sestala 
šele proti koncu novembra, da bi bila s 
tem novemu nemškemu poslaniku v Lon-
donu von Ribbentropu dana možnost, da 
prevzame svoje londonske posle še pred 
pričetkom napovedane konference. 

V političnih krogih so mnenja, da bi se 
o drugem pogoju morda dalo razpravljati, 
da pa je prvi pogoj absolutno nesprejem-
ljiv. 

Nemški pogoji 
nesprejemljivi 

London, 15. septembra. Kakor zatrjuje-
jo dobro poučeni krogi, so pogoji Nemči-
je taki. da jih Anglija ne more sprejeti jn 
da bi jih prav gotovo odklonila tudi Fran 
cija. V Londonu ne prikrivajo, da izziva 
stališče Nemčije v perečih evropskih 
vprašanjih vedno Večjo odtujitev med 
Londonom in Berlinom. Po informacijah, 
iz vladnih krogov se nameravana lokarn-
ska konferenca pred novembrom sploh nO 
bo mogla sestati, dotlej pa bodo skuša-Ji 
po diplomatski poti odstraniti nastale 
težkoče in zagotoviti uspeh te konference. 

Francoski odgovor 
Pariz, 15. septembra, o. Danes je fran-

coska vlada odgovorila na povabilo angle« 
ške vlade glede »klicanja lokarnske kon-
ference. Odgovor je sicer pritrdilen, ven-
dar naslaša, da bi morala konferenca raz* 
pravljati samo o tem, ali naj se lokarnska 
pogodba zamenja z novim dogovorom. Fran-
coska vlada smatra, da Rusija pri teh po-
kan j i h ne b; mogla sodelovati, ker naj 
bi ta konferenca razpravljala samo o za* 
padno-evropskih zadevah. 

London, 15. septembra, b. Po najnovejših 
informacijah iz bližine Foreign Officea se 
zdi gotovo, da &e lokarnska konferenca ne 
bo sešla že 19. oktobra, kakor je to želela 
Anglija. ?.e pretekli teden je namreč sporo-
čil nemški pooblaščeni zastopnik v Londonu 
grof Bismarck angleškemu zunanjemu mini-
strstvu. da po mnenju nemške vlade ni 
dovolj časa za predhodne diplomatske raz-
govore. ako se konferenca sestane že 19. 
oktobra. Grof Bismarck je v razgovoru z 
Vansittartom izjavil, da želi Nemčija popoln 
uspeh lokarnske konference, ne more pa se 
že v naprej vedeti, koliko časa bodo trajala 
diplomatska posvetovanja pred konferenco. 
Zato se Nemčiji zdi umestno preložiti kon-
ferenco na poznejši čas. 

iz dobro informiranih krogov se doznava, 
da bo tudi Italija v svojem odgovoru na 
angleško noto glede določitve termina za 
sestanek lokarnskih držav izrazila svoje po-
misleke proti tako hitremu sklicanju lo-
karnske konference z motivacijo, da se ji 
čas enega meseca zdi prekratek za izvedbo 
vseh diplomatskih priprav, ki jih zahteva 
tako važna konferenca. Obenem bo italijan-
ska vlada opozorila l/ondon na nevarnosti 
sedanje splošne napetosti, ki jo dogodki v 
Španiji še postrujejo 

Dva nemška pogoja 
London, 15. septembra, b. O demarši za-

časnega nemškega pooblaščenega zastop,-
nika v Londonu grofa Bismarcka se do-
znava, da je v razgovoru z državnim pod-

iastidova misija uspela 
Obnovitvi vojaške zveze med Poljsko in Francijo bo 
sledila še poglobitev sodelovanja na gospodarskem in 

finančnem polju 

nevarnost za DN 
V ženevi se boje, da bi Portugalska in Argentina 

zahtevali priznanje španske uporniške vlade 
1 > k«/< r. D 1 . , . „ X ̂  P» «• . < T . . . Ženeva. 15. septembra, o. Bližajoče se za 

sedanje sveta in skupščine Društva naro-
dov zbuja v ženevskih krogih vedno večje 
vznemirjenje. Med drugim računajo z mož-
nostjo, da bo Portugalska, ki je član sve-
ta Društva narodov, predlagala, naj Dru 
štvo narodov ne prizna več madridske vla 
dc kot zastopnika Španije, marveč nacio 
nalno vlado upornikov v Burgosu Argenti-
na bo to stališče brez dvoma podpirala, a 
argentinski zastopnik bo postal po vrstnem 
redu predsednik sedanjega zasedanja sveta 

Društva narodov. Na ta način lahko nasta-
ne skrajno mučen položaj. 

Mnogo komentirajo v ženevskih krogih 
tudi izjavo rumunskega zunanjega ministra 
Antonesca zastopniku agencije Štefani v 
Bratislavi v kateri napoveduje skorajšnje 
zbližanje Rumunije z Italijo. To zbližanje 
naj pripravi pot kasnejšemu sporazumu 
med Italijo in Malo antanto. kar bi v znatni 
meri olajšalo rešitev podunavskega proble-
ma. 

Mer o možnosti 
intervencije v Španiji 

„V primeru potrebe bi se na moj poziv odzvalo 10—15 
milijonov pristašev španskih nacionalistov 

Rim, 15 septembra, o. »Giornale d'Ita-
lia« poroča, da je Hitler sprejel inozemske 
novinarje. Sprejemu so prisostvovali tudi 
ministri Hes3, Rosenberg in Ribbentrop. 
V razgovoru z novinarji je Hitler nagla-
sil, da politiki. ki si žele intervencije 
marksistov v Španiji, pozabljajo, da sta 
bili Italija in Nemčija doslej strogo nev-
tralni. Naj samo pomislijo, kaj bi se zgo-
dilo, če bi tudi ti dve državi z enako pra-
vico organizirali intervencijo v prilog 
španskih nacionalistov. Hitler je samoza-
vestno dodal, da bi se takemu njegovemu 
pozivu odzvalo najmanj 10 do 15 milijo-
nov njegovih pristašev, ki bi z navduše-
njem šli v boj za španske nacionaliste 

Na frontah mir 
Madrid, 15. septembra, g. v raznih odse« 

kih fronte vlada mir. V Madridu so obsos 
dib pet. v Barceloni pa štiri uporniške 
častnike na smrt. Častniki so bili, že justi-
ficirani. 

Madridski list »E1 Liberak poroča, da bo 
vlada odvzela iz prometa vse srebrne ko-
vance ter jih nadomestila z bankovci. 

Vladne čete v Bilbau pripravljajo proti* 
ofenzivo, da bi zaščitile mesto pred napadi 
nacionalistov. V mestu je 40000 braniWv, 
ki jim pa manjka orožja. 

Diplomati odklanjajo 
povratek v Madrid 

Pariz, 15. septembra o. Iz Saint Jeana 
de Luz poročajo, da je diplomatski zbor 
odklonil ultimativno zahtevo madridske 
vlade, naj se vsi diplomati, ki so se prese 
lili iz Madrida, takoj vrnejo, ker jih sicer 
ne bo več priznavala. V svojem odgovoru 
naglašaio, da je zahteva madridske vlade 
docela neupravičena, zlasti, ker madridska 
vlada ne more jamčiti za varnost inozem* 
skih predstavnikov 

Iz uporniškega tabora 
Bnrgos, 15 septembra. A A. General Aram 

do poroča, da so uporniki pri nekem izpa-
du iz Ovieda zavzeli vas Grado. ki ima va* 
žen strateški pomen 

Uporniška kolona, ki operira v Asturiji, 
je zavzela vas Cabugno in zaplenila vlad-
nim četam en top in 10 strojnic. Na vladni 
strani je bilo pobitih okoli 100 oeeb. 

OB ZAKLJUČKU LISTA: 

Svetozar Pribičevič umrl 
Praga, 15. septembra AA. CTK poro-

ča: Nocoj ob 22. je umrl v Pragi v sa_ 
natoriju Podoli bivši jugoslovenski mi-
nister g. Svetozar Pribičevič. Podlegel 
je pljučnici. 

Praga, 15. septembra g. Svetozar 
Pribičevič je bival v Pragi že več ted-
nov. Proti koncu avgusta je zbolel na 
pljučih in so ga prepeljali v sanatorij 
Podoli. Zdravniki so ugotovili, da ima 

tvor na pljučih in da je njegovo srtaaije 
zelo resno. Vendar pa se je vsaj na vi-
dez zelo izboljšalo, teko da se je zdela 
akutna nevarnost odstranjena. Da<nes 
pa je nastopila krisa. Bolnikovo stanje 
se je hudo poslabšalo. Zdravniška 
preiskava je dognala embolijo, proti 
kateri so se zam;ui borili z injekcijami. 
Okrog 21. je nastopila agonija, ki ji je 
uro kasneje sledila smrt-

Predsednik dr. Stojadinovič 
o bratislavski konferenci 

Skupna narodna obramba držav Male antante — Ru-
munski petrolej za Jugoslavijo - Prijateljstvo s Francijo 
Pariz, 15. septembra. AA. Današnji »Pa-

riš Soir« priobčuje izjavo, ki jo je dal svo-
jemu posebnemu poročevalcu predsednik 
jugoslovenske vlade dr. Milan Stojadino-
vič. Francoski novinar je med drugim vpra-
šal: »Ali je treba vašemu potovanju v Bu-
karešto in Bratislavo prisoditi pomen, ki 
mu ga pripisujejo v večini evropskih pre-
stolnic? 

»Da. Mislim, da bo uresničenje načrta, ki 
so ga v glavnih obrisih sestavili poglavar-
ji držav Male antante o okrepitvi naše na-
rodne obrambe, pomenilo zelo močno jam-
stvo za ohranitev miru. Zdi se. da so te 
načrte o okrepitvi skupne varnosti sprejeli 
v deželah Male antante z navdušenjem?« 

»Pri nas so mnenja, da morajo samo mot-
ni instrumenti obrambe ohraniti mir-v jugo 
vzhodni Evropi. Sedaj smo na tem. da ure-
dimo življenska vprašanja našega zavezni-
štva. naše obrambe in naše varnosti.« 

»Kaj pa na zapadu, gospod predsednik?^ 
»Na zapadu naj Anglija in Francija, ti 

dve zapadni demokraciji varujeta mir z 
okrepitvijo svojih obramvmih instrumentov« 

0 dobavah rumunskega petroleja Jugo-
slaviji je g. Stojadinovič rekel: »Za sedaj 
je to vprašanje tako urejeno, da bo imela 
Jugoslavija že v kratkem vse potrebne re-
ze.ve in skladišča. Za naše letalstvo, voj-
sko in vojno mornarico je s podpisom pogcd-
be v Bukarešti od 11 septembra t. I., ki 
sva jo podpisala jaz in Tatarescu, po-
skrbljeno, da bodo v obilni meri založene. 
Kasnejša pogodba bo prepustila Jugoslavi-
ji izkoriščanje petrolejskih izvirkov v Ru-
muniji. Nafta, ki jo bomo dobili, bo šla po 
posebnih ceveh do Dunava. Posebne ladje 
za nafto jo bodo nato prepeljale do jugo-
slovenske rafinerije.« 

Na kraju je poročevalec vprašal pred-
sednika jugoslovenske vlade o sedanjih od-
nošajih med Jugoslavijo in Francijo. Na to 
vprašanje je dr. Stojadinovič odgovoril: 
»Francija je naša prijateljica in zaveznica. 
S svojimi besedami v ženevi in z vsemi 
svojimi dosedanjimi dejanji si je predsednik 

francoske vlade Leon Blum pridobil 
v Evropi, zlasti pa v moji deželi zaupanje 
vseh tistih, ki nad usodo človeštva še no-
čejo obupati.« 

Dr. Stojadinovič v Pragi 
Praga, 15. septembra, g. Jugoslovenski 

ministrski predsednik dr. Milan Stojadinos 
vič je danes prispel v Prago. Na kolodvo-
ru so ga pozdravili ministrski predsednik 
Hodža, zunanji ^'nister Krorta, osebje ju-
goslovenskega pev-ianištva in mnogo drugih 
osebnosti. Pred ko^dvorom se je zbrala ve» 
lika mnoz.iea, ki je jugoslovenskemu mini-
strskemu predsedniku priredila prisrčne 
ovacije. 

Zadoščenje v Franciji 
Pariz, 15. septembra. AA. Niti kongres 

v Niirnbergu, niti dogodki v Španiji niso 
mogli potisniti v ozadje zanimanja pariške-
ga časopisja za posvetovanje Male antante 
v Bratislavi. V posebnih člankih in poroči-
lih iz Prage in Bratislave poročajo pariški 
listi podrobno o bratislavski konferenci. 
Komentarji izražajo zadovoljstvo Pariza in 
Francije sploh z uspešnimi pogajanji med 
državniki Male antante. To razpoloženje se 
kaže tako v listih levice kakor v listih des-
nice. 

»Temps« posveča bratislavski konferenci 
svoj današnji uvodnik in pravi, da je bilo • 
zanimanje za konferenco Male antante za-
radi dogodkov v Evropi zelo veliko. List 
poudarja, da je zaključno poročilo o kon-
ferenci potrdilo, da obstoja med državami 
Male antante najtesnejša solidarnost. Kar 
je doslej obstojalo, se ni prav nič izpreme-
nilo. Blok Male antante je v političnem ozi-
ru ostal pri svoji prvotni sili. Zaključno po-
ročilo pravi celo, da se je medsebojna so-
lidarnost še poglobila in sicer s tem, da so 
sklenili okrepiti varnost teh treh držav in 
razviti še bolj njihove sile. To pomeni, da 
hočejo ustvariti še zanesljivejše vojaško 
sodelovanje za obrambo skupne varnosti 
Male antante. List prihaja do sklepa, da po-
staja politika Male antante čedalje bolj 
učinkovita, in izraža željo, naj bi Mala an-
tanta tudi v bodoče ostala važen činitelj 
reda in mira v srcu evropske celine. 

Stavkovni položaj v Franciji 
Pariz, 15. septembra, o. Stavkovni po-

kret v Franciji se sistematsko širi navzlic 
prizadevanju vlade, da bi s posredovanjem 
prekinila stavke in obnovila normalno sta-
nje. Stavkujoči so v teku današnjega dne 
zasedli nadaljnih 100 tovarn ter zahteva-
jo ne samo povišanje mezd, marveč tudi 
nadaljnje skrajšanje delovnega časa in po-
višanje plačanih dopustov. Npjbolj sporna 
je zahteva stavkujočih, naj se v kolektiv-
no pogodbo vnese posebnž določba po ka-
teri naj bi se mezde s porastkom draginje 
avtomatsko povišale. Tekstilni industrijci 
so odklonili ultimat, ki jim ga je včeraj 
postavil predsednik vlade Blum. V svojem 
odgovoru naglašajo, da se bodo pokorili le 
zakoniti sili. da pa prepuščajo vso odgovor-
nost za boljševizacijo podjetij vladi. Do-
čim pa je delavstvo pri stavkah, ki so iz-

bruhnile ob nastopu Blumove vlade, sodelo-
valo enodušno, so tokrat med delavstvom 
samim nastali veliki spori. Delavstvo, ki 
je včlanjeno v neodvisnih sindikatih, se je 
začelo upirati komunističnemu diktatu. V 
teku današnjega dneva je v mnogih krajih 
prišlo do spopada med obema taboroma 
ter je morala intervenirat' oblast Desničar-
ski listi poročajo, da imajo komunisti v 
Franciji že cele zaloge orožja in municije 
ter se sistematsko pripravljajo za držav-
ljansko vojno, kakor se je to dogajalo tu-
di v Španiji. V Lilleu in drugih industrijskih 
centrih, kjer so izbruhnile stavke, so pre-
povedane vse prireditve da se preprečijo 
izgredi. Iz Lillea in drugih krajev so se za-
čeli ljudje v strahu pred bodočimi dogodki 
izseljevati na deželo 



Pismo iz Bratislave 
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Metamorfoze slovaške prestolnice — Ljubeznivi doma-
čini — M|nistr| |n novinarji — Predsednik dr. Hodža 

Bratislava, 14. septembra. 
Po dolgih stoletjih nemške in madžarske 

oblasti je lepo slovaško mesito ob Dunavu 
zopet dobilo svoje prvotno slovansko lice. 
Dolga je pot, ki jo je to mesto premerilo 
v stoletjih, in njegova zgodovina se najlep-
še zrcali v metamorfozi njegovega imena-
Prvotno slovanska Bratislava se je izpre-
memila v Bratzlawsburg, Praitžburg, Press-
burg, Pozsony, dokler se ni po osvobojenju 
zopet vrnila k svojemu prvotnemu imenu. 
Danes procvita, se razvija v neverjetnem 
razmahu in si zmagovito osvaja naslov pre-
stolnice in srca Slovaške. 

Kdor je poznal mesto pred prevratom, se 
ne more dovolj načuditi veliki spremembi. 
Nekoč ni bilo čuti slovaške besede, Slovak 
je bil po znanem barbarskem pravilu »tot 
nem ember« potisnjen v ozadje, potlačen 
popolnoma in zd&lo se je, da bojuje zadnji 
obupni boj za obstanek — brez upa seve-
da. Narodna svoboda je sprostila njegovo 
silo in z mladostnim razmahom je zavzel 
z naskokom to davno izgubljeno pozicijo. 
Danes je mesto v rokah čvrste narodne ve-
čine, ki jo rnodiro vodi župan mesita dr. Kr-
no. odličen domoljub in borec iz nekda-
njih ljutih bojev za obstanek slovaškega 
naroda. 

Prejšnji gospodarji so številčno tako 
padli, da jim niti po liberalnem čsl. jezi-
kovnem zakonu ne gredo več ugodnosti na-
rodne manjšine« Še se čujejo madžarski 
glasovi, tu-di nemščine je še nekaj, toda 
slovaško prevladovanje je tako očitno, da 
Sega ne more nihče prezreti. 

Slovaška gostoljubnost 
Te dni je Bratislava prestolnica Male 

antante. Prišlo je mnogo gostov iz Jugo-
slavije. Rumunije in iz historičnih dežel 
čsl. republike. Mestg je odeto v zastave 
treh zveznih držav in temperamentni Sk>_ 
vaši živahno pozdravljajo prihajajoče go-
ste, prisluškujejo na ulici njihovi besedi, 
da osobito zanosno aklamirajo skupine, iz 
katerih se glasi naša domača govorica. Ra-
zume se samo po sebi, da so nam takoj 
pokazali »Jugoslovenski pod rum« ter go-
stilno »Šurnadija«. Nismo jih hoteli razoča-
rati in hrabro smo si naročili džulbastijo 
in musako. 

Široka slovanska gostoljubnost Slovakov 
nam je hote!« v teh kratkih dneh pokazati 
vse krasote dežele. V dolgi povorki so nas 
takoj prvi dan odpeljali v Modro, da nam 
pokažejo prastaro, v 16. vek segajočo in-
dustrijo slovaške narodne keramike, ki 
nam je po vporabljenih omamen talnih mo-
tivih tako zelo domača. Tudi v prelepo in 
veleodlično kopališče Pištyani so nas od-
vedli. v ono kopališče, kjer so hvaležni 
pacienti os ta vila toliko bergel in palic, da 
nas pištyansiki m®li muzej spominja na na-
šo domačo božjo pot. Jugoslovensiki gost-
je so bili posebno prijetno presenečeni, ko 
je njihovo skupino sprejela in vodik po 
vzornem zavodu naša osiješka rojakinja 
ga. dr. Pol lakov a, ki deluje že dobrih 10 
Še t v Pištvanih in se je že popolnoma vži-
vela v novo sredino. • 

Navdušene ovacije 
Jugoslaviji 

Glavno točko pozornosti tvorijo seve-
da trije ministri Male antante. V soboto 
jih je ob prihodu sprejelo vse mesto z 
izrednim navdušenjem, v nedeljo zvečer 
pa jim je prebivalstvo priredilo podokni-
co s petjem korala »Ne vdajmo se«, z 
godbami, nastopil je močan oddelek bra-
tislavske po sadike, dailje legionarji, Sokoli 
in nešteto kulturnih in stanovskih orga-
nizacij. Ministri so tudi nagovorili zbrani 
narod in nam je bilo v posebno zadovolj-
stvo. ko smo ču'li. kaka gromoglasen aplavz 
se je iztrgal iz množic, kadarkoli je pa-
dla beseda Jugoslavi ja ali ime našega kra-
lja. Predsednik vlade g. dr. Stojadinovič 
je zelo posrečeno sestavil svoj govor iz-
klj učno iz besed, ki so skupne tako slo-
vaškemu keikor našemu jeziku- Najširše 
plasti so bile prepričane, da jim govori 
>svoj človek«, ki ga razumejo popolnoma 
in neposredno. Navdušeni klici Jugosla-
viji se dolgo niso hoteli poleči. 

Malo težje stališče je imel g. Antonescu 
is svorm m murski m govorom, a tudi on 
je rešil problem neposrednega stika z mno-
žico takisto zelo spretno. Vpletal je v svoj 
govor imeni prezider/a-osvoboditel i>a Ma_ 
saryka in prezidienta Beneša in obe ime-
ni sta bili povod za izlive navdušenih 
vzklikov, ki so se še popačili, ko je g. po-
slaniik Šeba prevedel govor g. Antcnesca 
na slovaški jezik. 

Radovedni novinarji 
Veliko pozornost med novinarji in po-

tem v politični javnosti vse Evrope je 
vzbudila izjava, ki jo je zbranim novinar-
jem dal po nalogu ministra Krofte šef čsl. 
presbiroja g. Hajek- Tikala se je izključno 
znane gonje proti Češkoslovaški, ki jo je 
poslkusil izvesten tisk naslikati kot izho-
dišče borbnega pohoda boljševizma proti 
zapadni Evropii. Damantii zlasti zavrača 
znane (izmišljotine o sovjetskih letališčih 
ina Češkoslovaškem in o ruskih vojakih, ki 
jih vidi fantazija že v posadkah čsl. voj-
ske. Izjava je nagilašala, da seveda ni niti 
enega ruskega vojaka na čsl. tleh, kajti 
svetovni mir še ni toliko ogrožen, da bi 
bilo treba izvrševati določbe vzajemne 
obrambne pogodbe. Poslušalci pa so določ-
no^ čutili, da se bo pogodba izvršila takoj, 
brž ko bi bile čsl. meje ogrožene. 

Tudi predsednik vlade dr. Stojadinovič 
'je sprejel novinarje in jim v daljšem, do-
mačem razgovoru povedal marsikaj zani-
mivega in važnega- Rade volie odgovarja 
na vsako vprašanje, a če gre za kaj take-
ga. česar noče povedati, odgovori tako, da 
se dotičnik šele kasneje zave, da ve ravno 
toliko, kakor ie vedel, preden je zastavil 
vprašanje in slišal od"ovor. 

Ljubeznivi predsednik čsl. v'ade dr. Mi-
lan Hodža se ie ob pogledu na slovanske 
novinarje popolnoma predal sperninom iz 
preteklosti. Dejal je. da se kot najlepših 
dni svojega življenja najraje spominja na 
dneve borbe ko ga je vezalo iskreno so-
delovanje tudi s pokojnim dr. Žerjavom. 
Za aktualna vprnšania. pa kakor da nima 
posluha. S spretnost io in oča>ru;očim na-
smehom se ogne večini zastavljenih mu 
vprašani in je zonet ves v spominih na 
heroisko dobo borb za narodne nravice. 
Čsl. premier ie očividno zelo previden mož 
očara vprašalca z ljubeznivostjo, da se 
radovedni novinar šele po pogovoru spom-
ni, da prav za prav le ni dobil odgovora, 
ki si ga je bil želel- Na ponovna vpra-

I Sanja seže še bolj nazaj in pripoveduje, 
kako so mu prvi poslanski mandat izvoje-
vali vojvodinski Srbi in Slovaki, pa za-
ključuje razgovor z ugotovitvijo, da ni sa-
mo velik prijatelj Jugoslavije, marveč da 
je popolnoma naš ter da le po nekalki čud-
ni igri usode načeljuje vladi na severu, da. 
si je začel svojo politično pot na našem 
jugu. 

Trije odlični Slovaki 
Glede zunanjosti so bratislavske slavno-

sti dosegle svoj vrhunec s slavnostnim 
obedom, ki ga je tujim novinarjem na čast 
dala mestna občina. 2upan dr. Kmo je 
pozdravil goste v lepem nagovoru in za 
naša ušesa je bila pristna široka slova-
ščina prav prijetna muzika. Nekaj prisT-
čnega je v slovaščini, oso bito pa človeka 
prevzame obilica čisto naših besedii s prav 
pristno našo izgovar javo. tako da človek 
prav rad verjame, da govore »slovensko« 
kakor to sami pravijo. 

Slovaški deželni predsednik Pavel Ors-
zagh, župan Bratislave dr. Krno in predsed-
nik vlade dr. Milan Hodža so tri tipične 
slovaške pojave: karakteristične poteze v 
obrazu so skoro vsem trem skupne. Saj so 
vsi trije potomci starih slovaških rodbin, 
ki so vekove stale na braniku slovaštva 
proti azijskemu barbarstvu. Podoba je, 
kakor da jih je ista usoda enako izklesa-
la in oblikovala- Vsakdo čuti, da je uso-
da Slovaške pri teh možeh v dobrih ro-
kah in ta zavest je zelo tolažilna in po-
mirjajoča. 

Slovaški esperanto 
Vsekakor je treba omeniti tudi glavnega 

urednika republikanskega »Slovenskega 
Dennika« g. Hluška, saj je to naš men-
tor, obdarjen z zlatim humorjem, ki go-
vori vse slovanske jezike in kar je čudež 
— vse zelo dobro, ne da bi jih zamenjaval. 
Sploh vlada tu nekak- meds>lovanskd espe-
ngnto. Človek meša vsevprek. Tu je mla-
da Francozinja, ki govori najraje rusko, 
Nizozemec, ki zna dobro češko, kopica Če-
hov. ki jim tečs rumunSčina kakor mate-
rinščina v tej zmešnjavi se mi je do-
godilo. da sem Rumuna nagovoril po če-
ško in dobil ruski odgovor, kar je seveda 
takoj vzpostavilo zvezo. Sovjetski posla-
niški svetnik Šaprov je izredno zadovoljen, 
ker se mu ni treba mučiti s tujimi jezi-
ki, marveč dobiva na svoja ruska vpraša-
nja odgovor v bolj ali manj pravilni mo_ 
skovšoini. 

Po poliglotstvu pa menda vse prekaša 
poslanik Šeba- ki lahko govori z vsakim 
gostom v njegovem materinskem jeziku. 
Vsi jeziki so dopuščeni v naši pestri dru-
ščini, samo do madžarskega se še nihče 
ni pozabil. 

Na zunaj najsijajnejša prireditfev je bi-
la recepcija pri ministru dr. Krefti, ki sta 
se je udeležila tudi g. Antonescu in Sto-
jadinovič. Bali smo se, da bo nekoliko na-
peto, ker je bil predpis »habit et decora-
fions«, pa je billa bojazen neutemeljena; v 
gručah so se držali, ljudje mšega posla od-
Mčniikov in jih zapletali v pogovore o naj-
različnejših vprašanjih. Dositon je imel k 
njim tudi vsak posameznik. Recepcija se 
je zavlekla pozno v noč — začela se je šele 
ob 22. uri — in včeraj so gostje pozno 
vstajali.^ Na nogah so bili zjutraj samo ti-
sti. ki jim poklic nalaga, da zapišejo, kar 
so videli, in slišali- In teh je lepo število. 

Bratislavski dnevi bodo zaključeni danes 
popoldne s čitanjem komunikeja, nakar 
vsa mednarodna druščina odpotuje v Tren-
činske Tepliice. v Moravsko Ostravo in v 
Zlin, kamor jo vabi Bat'a tako prisrčno, da 
se vabilu ni mogoče upirati. Tudi ogled 
Vitkovic je na programu. Drevi je za no-
vinarje še slavnostna večerja, ki jo prire-
ja sindikat bratislavskih novinarjev, s tem 
pa bodo bratislavski dnevi tudi zaključeni 
in ponosni hotel »Carlton« bo postal zopet 
vsakdanji. g 

Vtisi 
turških novinarjev 

Carigrad, 15. septembra. AA. Kakor je 
znano je skupina uglednih turških novinar-
jev že nekaj dni na potovanju po Ju-
goslaviji. Ti novinarji so ravnatelji, ozi-
roma glavni uredniki velikih turških listov. 
Po prihodu v Jugoslavijo so prisostovali 
tudi proslavi rojstnega dne Nj. Vel. kralja 
Petra II. O svojih vtisih v zavezniški in 
prijateljski Jugoslaviji pošiljajo svojim li-
stom mnoge članke. V njih opisujejo lepo-
te Beograda in vse Jugoslavije. Močan vtis 
je na nje napravila veličastna revija jugo-
slovenske vojske na Banjici. List »Korun« 
priobčuje razen tega zelo pohvalno poročilo 
o jugoslovanskem časopisju in pravi, da so 
jugoslovanski novinarji priredili svojim tur-
škim tovarišem prav prisrčen sprejem. 
»Tan« je objavil že več člankov svojega 
glavnega urednika Jalmana Ahmeda Pisec 
pravi, da je že pred 20 leti obiskal Srbijo, 
v sedanji Jugoslaviji pa opaža izpremembe 
velikih razmahov. Prestolnice ni mogoče 
spoznati. Jugosloveni so iz malega Beogra-
da napravili veliko evropsko mesto. Jugo-
slavija napravi vtis izvrstno organizirane 
države na solidnih osnovah in z izvrstno 
vojsko. Ta vojska je opremljena z najso-
dobnejšim orožjem, njena mciala je prvo-
razredna. Vojska zavezniške in prijateljske 
Jugoslavije je pravi steber za ohranitev mi-
ru v Evropi. 

Obisk kralja Karola 
v Rimu 

Rim, 15. septembra, o. Potrjujejo se 
vesti, da bo rumunski kralj Karol v krat-
kem obiskal italijanskega kralja ter da 
bo pri tej priliki imel v Rimu važne raz-
govore. Sestal se bo tudi z Mussolinijem. 
Obisk v Rimu pa ne bo vplival na poset 
v Pragi, ki je že določen za 27. oktober. 

Gombosov sestanek 
z Neurathom 

Berlin, 15. septembra. AA. V dobro po-
učenih krogih trdijo, da je imel v nedeljo 
v nekem sanatoriju blizu Monakovega pred-
sednik madžarske vlade Gombos. ki se tu • 
mudi na zdravljenju, daljši razgovor z nem-
škim zunanjim ministrom, Neurathom. i 

Glasilo JNS 
Zabeležili -smo že, da bo začelo vodstvo 

Jugoslovenske nacionalne stranke izdajati 
politični tednik kot'službeno strankino gla-
silo. Tednik se bo imenoval »Jugoslovenski 
glas«. Kakor nam poročajo iz Beograda, bo 
začel izhajati v četrtek 17. t. m. 

Volitve s pooblastili 
Z Dvora pri Žužemberku nam pišejo: O 

volitvah v naši občini je »Jutro« že poroča-
lo. Lista JRZ z nosilcem g. Travnikom je 
dobila 146 glasov, lista opozicije z nosil-
cem g. Kovačem pa 143 glasov. Proti volit-
vam je bila vložena pritožba na upravno 
sodišče v Celju. Pritožba predvsem navaja, 
da so tik pred zaključkom volitev volili 
trije volilci po pooblastilih, ne aa bi prišli 
osebno glasovat, kakor to določa zakon o 
občinah. Od teh treh volilcev je eden star 
94 let in slep, drugi pa 90 let in ne zna pi-
sati. Javnost z velikim zanimanjem čaka, 
kaj bo reklo upravno sodišče. Ako razve-
ljavi volitev s pooblastili. Se bo moralo gla-
sovanje obnoviti, ker imata potem obe listi 
enako število glasov. 

Občinske volitve 
na Hrvatskem 

V nedeljo so bile volitve v 41 občinah 
savske banovine. O njihovem rezultatu, ki 
je ob razmeroma slabi udeležbi volilcev z 
edino izjemo občine Duge Rese prinesel 
zmago službenim listam bivše HSS, smo po-
ročali že včeraj. Prihodnje občinske volitve 
bodo v nedeljo, 4. oktobra, ko bo volilo 50 
občin, razdeljenih na 20 srezov. Nadaljnja 
serija 10 občin iz 7 srezov bo volila 11. ok-
tobra, včeraj pa je banska uprava razpisala 
za nedeljo, 18. oktobra, še volitve v 50 obči-
nah, tako da so sedaj razpisane volitve v 
110 občinah. V 83 občinah pa so volitve že 
bile. 

Na ta način je približno ena tretjina ob-
čin v savski banovini volitve že imela, ali 
pa so sedaj razpisane. Kako bo z ostalima 
dvema tretjinama, še ni znano, računa pa 
se, da bodo za nje razpisane skupne redne 
volitve najbrže v novembru. 
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Razprava o uboju 
poslanca Brkljačiča 
Zagreb, 15. septembra, o. Za 5. oktober 

je razpisana pri okrožnem sodišču v Ogu-
linu razprava proti četniku Stevanu Pejno-
viču, ki je 9. aprila t. 1. v Trnovcu v pre-
piru ubil narodnega poslanca HSS Karla 
Brkljačiča. Rodbino pokojnega Brkljačiča 
bo na procesu zastopal dr. Toma Jankovič, 
narodni poslanec HSS. Kakor znano so se 
ob smrti Brkljačiča prirejale po Hrvatskem 
zadušnice in komemoracije. Po zadušnici v 
Samoboru so kmetje pod dojmom govorov, 
ki so jih slišali, napadli deputacijo zagreb-
ške omladinske organizacije JRZ, ki je šla k 
bivšemu banu Mihaloviču v Kerestinec, kjer 
so se nato odigrali znani krvavi dogodku 
Razprava zaradi teh dogodkov je razpisana 
za isti dan pred zagrebškim okrožnim sodi-
ščem. 

Obletnica proboja Solunske 
fronte 

Beograd, 15. septembra, p. Tu je bila da-
nes na svečan način proslavljena obletnica 
proboja na solunski fronti. Udruženje re-
zcrvDih oficirjev in bojevnikov je priredilo 
zadušnico za padlimi tovariši. Svečanosti 
so prisostvovali tudi zastopnik kralja, za-
stopnik vojnega ministra, številni predstav-
niki vojske ter raznih nacionalnih društev. 
Navzoč je bil tudi skoro ves diplomatski 
zbor. 

Velikodušen mecen 
Beograd, 15. septembra, p. Sresko sodi-

šče v Beogradu je danes dobilo obvestilo, 
da je nedavno umrli profesor beograjske 
univerze dr. Jovan Zujevič zapustil vse 
svoje premoženje beograjski univerzi in ne-
katerim dragim znanstvenim zavodom. 

Bolgarski veterinarji 
v Beogradu 

Beograd, 15. septembia. o. Včeraj popol-
dne je prispela v Jugoslavijo večja skupi-
na bolgarskih veterinarjev. 2e na meji v 
Caribrodu so bili prisrčno sprejeti. Na poti 
v Beograd so se ustavili na Oplencu, kjer 
so se poklonili na grobu blagopokojnega 
kralja Uedinitelja in položili krasen venec. 
Na beograjski postaji so jih sprejeli jugo-
slovenski tovariši tet zastopniki oblasti in 
raznih nacionalnih organizacij. Bolgarski 
veterinarji ostanejo več dni v Jugoslaviji 
in bodo posetili vsa večja mesta. Kmetijski 
minister jim je priredil nocoj banket. 

Preimenovanje občine 
Zakot pri Brežicah 

Beograd, 15. septembra, p. Z odlokom 
notranjega ministra se bo odslej občina Za-
kot imenovala Brežice«okolica. 

Iz gozdarske službe 
Beograd, 15. septembra. AA. Imenovana 

sta za višjega gozdarskega svetnika v 6. 
skupini pri sreskem načelstvu v Celju inž. 
Ciril Rihtar in za podgozdarja 1. razreda v 
7. skupini pri sreskem načelstvu v Kranju 
Franjo Kenda. 

Verski izgredi 
v Rumuniji 

Bukarešta, 15. septembra. w. Pri Piatra 
Neaincu je prišlo do hudih nemirov verske-
ga značaja in do krvavih spopadov med 
kmeti in orožniki. Kmetje so hoteli s silo 
osvoboditi svojega voditelja, nekega meni-
ha, ki so ga oblasti aretirale. Pričeli so 
streljati na orožnike ter jih ranili 20. med 
njimi enega smrtno. Štirje kmeti so bili ubi-
ti, več pa je ranjenih. Vodje kmetov so bili 
aretirani. Ti spopadi dokazujejo, kako na-
leč je že prišlo versko hujskanje po verski 
sekti stilistov. Notranje ministrstvo je ob-
javilo da je mir vzpostavljen. Prišlo je že 
večkrat do krvavih spopadov med stilisti 
in oblastmi, pri katerih je bilo tudi že več 
smrtnih žrtev. Del nimunskih listov je pri 
.zadnjih spopadih naglasil, da sodelujejo 
pri pokretu stilistov tudi boliševiški arita-
torji. 

Pripravljenost 
ruske vojske na višku 

Zanimive ugotovitve tuj ih vojaških misij na letošnjih 
manevrih sovjetske vojske 

Moskva, 15. septembra. b. Pravkar za-
ključeni manevri beloruskega vojaškega 
okrožja so napravili na vee tuje vojaške 
delegacije izreden vtis. &ef češkoslovaške 
delegacije general Luža je svoje vtise 
strnil v značilno izjavo, da se danes no-
bena armada sveta v pogledu tehnične 
izpopolnitve ne more primerjati z rusko. 
Za angleško delegacijo je general Wavell 
sporočil, da bo v kratkem obiskala An-
giijo večja sovjetska vojaška delegacija. 

Vrhovni poveljnik sovjetskih beloruskih 
čet general Uborevič je francosko, angle-
ško in češkoslovaško delegacijo povabCl 
ob zaključku manevrov na večerjo, na ka-
teri je v svoji zdravici izjavil med dru-
gim, da sovjetska armada ni instrument 
napada, temveč da hoče služiti splošnemu 
miru. V mnogih državah se sicer pojav-
ljajo sile, ki hočejo sprožiti vojno, na 
srečo, pa ne gredo vse države po tej poti. 
Vaš obisk je za nas toliko pomembnejši, 
ker ste baš vi zastopniki tistih držav, ki 
vodijo dosledno miroljubno politiko. Ru-
sija podpira in bo še nadalje podpirala to 
politiko z vsemi sredstvi. Ob koncu svo-
jega značilnega govora je general Ubore-

vič nazdravtl angleškesnu kralja D4v«rt« 
V1H, francoskemu predsednika Letnima 
in češkoslovaškemu prezldentu dr. Be-
nešu. 

ZastopnEi šefa francoskega gjucnlDc* 
ga štaba general Schweissgut je v svojem 
odgovoru hvalil zlasti mojstrstvo ta Izred-
no izvežbanost sovjetskih šoferjev tankov 
in velike pridobitve ln spopolnitove na tem 
orožju, general Guillemin pa je pohvalil 
izredno disciplino letalskih čet in izurje-
nost sovjetskih pilotov, ki presega vsa 
pričakovanja. Angleški general \Vavel3 je 
izjavjJ, da je dobro poznal caristično ar-
mado in da je prav zato toliko bolj navdu-
šen nad uspehi sovjetske armade, ki so 
mu padli močno v oči. Tehnična spopolni-
te?v armade ga je naravnost presenetila. 
Anglija svoje armade ne more niti od da-
leč primerjati z rusko, upa pa, da se bo 
tudi Anglija kmalu oborožila potrebam 
sedanjega časa primemo. V istem smislu 
je govori,] tudi angleški polkovnik HarteA. 
Češkoslovaški general Luža pa je na konca 
Izrazil željo po non-jh uspehih ruske arma-
de, ki je poklicana, da ostane najboljša 
zaščitni ca miru. 

Sklepi slovanskega zdravniškega kongresa 
Sofija, 15. septembra, r. Slovanski zdrav-

niški kongres v Sofiji je sprejel naslednje 
sklepe: 

1. Treba je poglobiti in ojačiti znanstve-
ne stike med slovanskimi zdravniškimi or-
ganizacijami. 

2. Vzpostaviti je treba tesne zveze z 
drugimi vseslovanskimi strokovnimi in sta-
novskimi organizacijami. 

3. Osnuje naj se stalni svet osrednjega 
odbora vseslovanske zdravniške zveze. 

4. Izdela se naj pravilnik in poslovnik za 
osrednji odbor, za stalni svet in kongres. 

5. Čim prej je treba izdati zdravniški slo-

var za vse Slovane. 
6. Ruščina se proglasi » medsk>v«nskf 

jezik. 
7. V vseslovan&ko zdravniško zvezo se 

pozovejo zdravniške organizacije sovjetske 
Rusije. 

8. Prihodnji vseslovanski zdravniški kon-
gres bo v Pragi leta 1938., teden dni pred 
vsesokolskim zletom. 

9. Organizacija tega kongresa je poverje-
na dr. Ostrčilu kot predsedniku, dr. Malikn 
kot generalnemu tajniku, dr. Panyreku kot 
blagajniku in dr. Tumi kot tajniku. 

Zveza kmetskih fantov in deklet 
Že v ponedeljskem »Jutru« smo poročali 

o poteku občnega zbora Zveze kmetskih 
fantov in deklet, ki je bil v nedeljo v Ljub-
ljani v dvorani restavracije pri Levu. O 
zborovanja smo prejeli iz vrst udeležencev 
še naslednje poročilo: 

Za občni zbor so se s strani nekih poli-
tičnih nadebudnežev vTšOe tako neobičajne 
priprave, da je prav, če se o stvari objektiv-
no pouči tudi širša javnost. Dosedanjemu 
vodstvu zveze je treba priznati, da je zna-
lo čuvati nepolitični značaj organizacija 
Kmetski fantje in dekleta so z občudovanja 
vredno požrtvovalnostjo organizirali IGO 
svojih društev, ki širijo izobrazbo in goje 
prosveto, negujejo kmetsko samozavest in 
skrbijo tudi za družabnost; znane so zlasti 
njihove tekme koscev in žanjic. 

Ze nekaj časa pred občnim zborom je bi-
lo opaziti prizadevanje neke skupine, ki jo 
vodi celjski odvetnik g. Jernej Stante, zna-
ni neizvoljeni kandidat na Jevtičevi listi 
pri lanskih petomajskih volitvah, da bi do-
bila političen vpliv na to močno kulturno 
organizacijo našega podeželja. Kot priprava 
za to je bil sklican sestanek v Rimskih 
toplicah, o katerem so pisali tudi dnevni 
časopisi. Takrat so aranžerji govorili, da 
baje »Zagreb zahteva« obglavljenje doseda-
njega vodstva zveze. 

Občni zbor zveze pa je potekel povsem 
drugače, kakor so si ga zamišljali in želeli 
ti gospodje. Poročila funkcionarjev so po-
kazala živahno delo centrale in društev v 
preteklem letu, veliko disciplino in vztraja-
nje organizacije pri kulturno-prosvetnem 
progra/mu. Videlo se je, da je kmetska mla-
dina prav zaradi vte&njenih razmer in 
poostrenega nasprotovanja postala še bolj 
borbena in zavedna. Zato tudi niso mogli 

na občnem rborm doseči svojih nam«no* 
ljudje, ki bi hoteli vpreS zvezo v svoje po-
litične gpeknlacije. 

Občni zbor je. kakor je »Jutro« že poro-
čalo, zopet izvolil dosedanje vodstvo. Ljub-
ljanskemu izvršnemu odbora je nad rejec 
glavni odbor, ki ga po novih pravilih tvo-
rijo predsedniki sreekih pododborov, sami 
kmetski fantje. Treba je izreči priznanj« 
kmet&ki mladini, da si je znala ustvariti 
tako trdno organizacijo in jo Čvrsto obdrža-
ti v svojih lastnih rokah. 

Nekateri gospodje, med njimi zlasti po-
tomajska kandidata gg. Josip Dolenc ia 
Jernej Stante, so si močno prizadevali, da 
bi si priborili zaupanje zbranih delegatov. 
Kljub temu je bila skoro soglasno e 138 
glasovi in i velikim navdušenjem sprejeta 
naslednja resolucija: 

»Občni zbor Zveze kmetskih faDtov 
deklet obžaluje in najodločnejše obsoja pi-
sanje tednika »Slovenska zemlja« v zad-
njem času. zlasti članek z dne 10. t. m., v 
kolikor se je tikalo vmešavanja v notranje 
zadeve zveze, ki so pridržane Izključna 
njej. 

Zveza kmetskih fantov ln deklet na svo-
jem občnem zbora kar najodločneje obsoja 
kakršnokoli vmešavanje raznih političnih, 
skupin in njenih eksponentov v program in 
delovanje kmetsko-mladinskega gibanja, ki 
je izrazito kulturno in socialno gibanje slo-
venskega kmetskega naroda«. 

Zveza kmetskih fantov in deklet le z ne., 
deljskim občnim zborov vnovič pokazala, 
da noče za nobeno ceno zapustiti svojega 
prosvetnega značaja in da zaradi tega nočfi 
biti za doto nobenemu političnemu računar-
ju. Tudi v bodoče hoče služiti le interesen^ 
kmetskega ljudstva. 

Zmaga Primorja v Sofiji 
Atleti ljubljanskega Primorja so v soboto in nedeljo sigurno in zasluženo zma-
gali nad sofijskim klubom »AC 23« — Razmerje točk je bilo 95:76 v prid naših 

Sofija, 15. sept. t. Atleti ASK Primorja j V skoku v daljino so Bolgari zavzet p» 
iz Ljubljane so bild sprejeti v Sofiji na va dve mesti. 
čim svečanejši način. Sprejema ljubljanskih 
športnikov se je udeležilo poleg bolgarskih 
športnikov tudi mnogoštevilno meščansitvo. 
Prvi dan obiska je vodja moštva Primorja 
Branko Goslar položil venec na grob ne-
znanega junaka. Tej svečanosti sta priso-
stvovala tudi v imenu bolgarske vojske ma-
jor Bratov in jugoslovenski vojaški ataše 
polkovnik Sokolovič . dočim jc četa bolgar-
skih vojakov izkazala čast padlim v sve-
tovni vojni. Popoldne so si ljubljanski 
športniki ogledali monumentalno cerkev 
Aleksandra Nevskega, nato pa napravili 
kratek sprehod z avtomobilom po sofijskih 
ulicah. Skupno s člani Primorja je prispel 
v Sofijo tudi višji uradnik ministrstva za 
telesno vzgojo tir. Aleksander Stefamovič, 
da spozna bolgarski šport. Imel je že več 
razgovorov s funkcionarji in prvaki bol-
garskih športnih organizacij. 

Pri tekmah, ki so se vršile na igrišču Ju-
naka in ki jim je prisostvovalo tudi vse 
osobje jugoslovenskega poslaništva v Sofi-
ji, so bili doseženi naslednji rezultati: 

V teku na 100 m (6 tekmovalcev): 1. Al-
fonz Kovačič (Primorje) 11.2 drugo in tretje 
Bolgara, 4. Ferdinand Pleteršek (Primor-
je). Točke: Primorje 6, »AC 23« pa 5 točk. 

V teku na 809 m (o tekmovalcev): Pno 
in drugo mesto si je osvojilo Primorje. 
Emil Goršek, ki je prispel prvi na cilj je 
bil sijajen ter je žel burno odobravanje. V 
zeLo dobri formi je bil tudi Čurda, ostala 
mesta so zavzeli Bolgari. Točke: Primorje 
8, »AC 23) pa 3 

V metu krogle je sodelovalo 6 tekmoval-
cev. Prva šbiri mesta so osvojili člani Pri-
morja. ostala pa so zasedli Bolgari. 

V teku na 400 m sita postavila obe moštvi 
po 33 tekmovalce. Prvo in drugo mesto so 
zavzeli člani Primorja. ostala pa Bolgari. 
Prvi je bil Gabršček 53.2, drugi Marijan 
Skusek 53.8. 

Člani ljubljanskega Primorja so odnesli 
sijajmo zmago ter dostojno zastopa ki na5 
šport v bratski Bolgariji. Jugoslovensko 
poslaništvo v Sofiji je navdušeno nad zma-
go Primorja ter želi, da bi tako moštvo 
vedno reprezentiralo jugoslovenski šport » 
inozemstvu. 

O zmagi Primorja, piše največji sofijsld 
list »Utn>< naslednje: »Mednarodna lahko, 
atletska tekma Primorja m »AC 23« se je 
končala z zmago prvega kluba. Točk je do-
seglo Primorje 95, »AC 23« pa 76. Jugoslo-
veni so bili boljši ter so zasluženo zmagali. 
Moštvo Primorja jc bilo sijajno. V ena-
kem smislu pišejo tudi vsd osi!ali bolgarski 
listi, med njimi tudi sofijski športni list 
»Šport«. 

Vremenska napoved 
Zemunsko vremensko poročilo. Nad en* 

ropsko celino vlada visok pritisk, ki po-
vzroča vedro vreme v vzhodni polovici Ev-
rope, relativna depresija na severnem in 
Sredozemskem morju pa povzroča večino-
ma oblačno vreme z dežjem v zapadni po« 
lovici. V naši državi je povsod vedro z iz« 
jemo primorja in severozapadnega dela, 
kjer prevladuje oblačno vreme. Dežja ni 
bilo. Nekoliko mraza je bilo ponekod v go-
ratih predelih. . Minimalna temperatura 
Plevlje —1, maksimalna Mostar 28 6topinj. 

Zemunska vremenska napoved za danes: 
Oblačnost se bo povečala v večjem delu dr-
žave, v vzhodnih kraiih bo prevladovalo 
vedro vreme. Deževalo bo v primorju in 
severozapadnih krajih. Temperatura 6e bo 
nekoliko dvignila. Solnce vzhaja ob 5.17 ia 
zahaja ob 17-48. 

Zagrebška vremenska napoved za danes: 
Sedanje vreme bo trajalo še nekoliko dni. 

Dunajska vremenska napoved za sredo-
Od časa do časa oblačno, brez posebnih pas 
Uftfifl, 


